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See the notice on TED website 360843-2015 - Konkursas
Danija-Vejle: Medicininiai rinkiniai
OJ S 199/2015 14/10/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Region Syddanmark

: Damhaven 12Adresas
: VejleMiestas

: 7100Pašto kodas
: DanijaŠalis
: Pia Byskov JensenKam

 El. paštas: indkob@rsyd.dk
: +45 29391252Telefonas

Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.regionsyddanmark.dk

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Regiono ar vietos valdžios institucija

Pagrindinė veikla
Sveikata

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Udbud af kardiologiske procedurepakker til Region Syddanmark.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
NUTS kodas , ,DK03 Syddanmark DK031 Fyn DK032 Sydjylland

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Viešasis pirkimas susijęs su preliminariosios sutarties sudarymu

Informacija apie preliminariąją sutartį
Preliminarioji sutartis su vieninteliu veiklos vykdytoju

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/360843-2015
mailto:indkob@rsyd.dk?subject=TED
http://www.regionsyddanmark.dk
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Preliminariojo susitarimo trukmė
Trukmė metais: 6

Priežastys, dėl kurių preliminariosios sutarties trukmė ilgesnė nei ketveri metai: Grundet 
betydelige skifteomkostninger og hensyn til patientsikkerheden ved et evt. leverandørskifte, 
har Ordregiver valgt, at udbyde rammeaftalen, med mulighed for forlængelse i 2 x 12 
måneder, hvilket giver et potentielt total aftalevarighed på 72 måneder.
Numatoma bendra pirkimų vertė per visą preliminariojo susitarimo trukmę
Numatoma vertė be PVM: 33 000 000 DKK

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Indkøb af kardiologiske procedurepakker til KAG, PCI, pacemaker anlæggelse, -skift eller 
eksplantation, samt coronare ablationer.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl visų pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Der udbydes i alt 9 forskellige procedurepakker, der skal afgives tilbud på samtlige 9 
procedurepakker.
Delaftale 1 — Procedurepakke, KAG, Odense ca. 5 000 stk./år
Delaftale 2 — Procedurepakke, pacemaker, Odense ca. 1 100 stk./år
Delaftale 3 — Procedurepakke, El-fys,. Odense, ca. 1 000 stk./år
Delaftale 4 — Procedurepakke, KAG, Vejle, ca. 1 250 stk./år
Delaftale 5 — Procedurepakke, pacemaker, Vejle, ca. 250 stk./år
Delaftale 6 — Procedurepakke, KAG, Aabenraa, ca. 950 stk./år
Delaftale 7 — Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa, ca.300 stk./år
Delaftale 8 — Procedurepakke, KAG, Esbjerg, ca. 950 stk./år
Delaftale 9 — Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg, ca. 300 stk./år.
Numatoma vertė be PVM: 33 000 000 DKK

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: taip
Galimų pratęsimų skaičius: 2
Pratęsiamų prekių ar paslaugų pirkimo sutarčių atveju – numatoma tolesnių sutarčių trukmė:
mėnesių: 12 ( )nuo sutarties sudarymo
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Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 72 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, KAG, Odense

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til brug for KAG og PCI på kardiologisk laboratorium Odense Universitets 
Hospital.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 5000 stk. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, pacemaker, Odense

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til brug ved pacemaker eller ICD anlæggelse, skift eller eksplantation på 
kardiologisk laboratorium Odense Universitets Hospital.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 1100 stk. pr. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, El-fysiologi, Odense

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til coronar ablation, kardiologisk laboratorium på Odense Universitets 
Hospital.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 1000 stk. pr. år.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, KAG, Vejle

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til KAG, Sygehus Lillebælt, Vejle.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 1250 stk. pr. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, pacemaker, Vejle

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til anlæggelse, skift og eksplantation af pacemaker, Sygehus Lillebælt, Vejle 
Sygehus.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 250 stk. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en delaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 6
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, KAG, Aabenraa

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til KAG, Sygehus Sønderjylland, Aabenraa Sygehus kardiologisk 
laboratorium.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 950 stk. år.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 7
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til anlæggelse, skift og ekplantation af pacemaker, på Sygehus 
Sønderjylland, Aabenraa Sygehus, kardiologisk laboratorium.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 300 stk. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 8
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, KAG, Esbjerg

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til KAG, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg, kardiologisk laboratorium.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 950 stk. pr. år.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Pirkimo dalies Nr.: 9
Pirkimo dalies pavadinimas: Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg

Trumpas aprašymas
Procedurepakke til anlæggelse, skift og fjernelse af pacemaker, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg 
kardiologisk laboratorium.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33141620 Medicininiai rinkiniai, , , 33111710 Angiografijos medžiagos 33141310 Švirkštai

, , 39518200 Operacinėms skirtos paklodės 39518100 Operacinėms skirtos užuolaidos
79632000 Personalo mokymo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Ca. 300 stk. pr. år.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Ingen særlige krav.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
Betalingsbetingelserne er 30 dage netto efter Kundens modtagelse af fyldestgørende 
elektronisk faktura. De nærmere vilkår fremgår af udbudsmaterialet.

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Såfremt tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (dvs. hvor flere virksomheder 
byder sammen som konsortium) skal oplysningerne/dokumentationen, jf. pkt. III.2.1) til III.2.3), 
gives for hver enkelt virksomhed i sammenslutningen. Der stilles ingen særlige krav til 
sammenslutningens retlige form, men der skal iblandt sammenslutningens virksomheder 
udpeges en fælles befuldmægtiget, der tegner alle virksomheder i sammenslutningen. 
Endvidere skal virksomhederne i sammenslutningen hæfte solidarisk, direkte og ubetinget for 
ydelsen og opfyldelsen af kontrakten. Sammenslutningen skal som en del af sit tilbud 
fremsende og udfylde Kontraktbilag X, Erklæring om fælles befuldmægtiget og solidarisk, 
direkte og ubetinget hæftelse.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: taip
Ypatingų sąlygų aprašymas: Der stilles i kontrakten krav om, at leverandørens ydelser skal 
leveres med respekt for nationale og internationale love og regler vedrørende 
menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder, miljø og antikorruption.
Leverandøren skal være indstillet på, at Kontrakten vil være gældende på uændrede vilkår i en 
eventuel udfasningsperiode efter kontraktudløb ved overgang til en anden leverandør i en 
efterfølgende kontraktperiode. Perioden kan dog ikke overstige 6 måneder.

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Ved sammenslutninger af virksomheder skal 
nedenstående oplysninger/dokumenter gives for hver enkelt virksomhed:
1) Oplysninger om virksomhedens selskabsform og ejerskab (generel 
virksomhedsbeskrivelse).
2) Erklæring på tro og love om ubetalt forfalden gæld til det offentlige (Udbudsdirektivers art. 
45, stk. 2, litra e og f, om opfyldelse af Udbudsdirektivets Art. 45, stk. 2, litra a-c.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Ved sammenslutning af virksomheder skal 
nedenstående oplysninger/dokumentation gives for hver enkelt virksomhed.
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Oplysning om samlet årsomsætning eksklusive moms af de af udbuddet omfattende og 
tilsvarende produkter fra de seneste 3 regnskabsår. Såfremt virksomheden er yngre, skal der 
oplyses om årsomsætning for disse produkter for den periode, hvor der er mulighed herfor. 
Det bør endvidere fremgå, hvornår tilbudsgiveren er etableret. Oplysningerne kan afgives i 
Udbudsbilag 3.
Oplysninger om produkt- og erhvervsansvarsforsikring. Tilbudsgiver opfordres herunder til at 
vedlægge dokumentation for, at forsikring er betalt på tidspunktet for tilbuddets afgivelse.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
Ved sammenslutning af virksomheder skal nedenstående oplysninger/dokumentation gives for 
hver enkelt virksomhed.
Referenceliste for de af udbuddet omfattede og tilsvarende produkter leveret inden for de 
seneste 3 år, gerne med angivelse af størrelsesorden, leveringssted og kontaktperson. 
Oplysningerne kan afgives i Udbudsbilag 3. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte de 
anførte referencer med henblik på bekræftelse af de af tilbudsgiver afgivne oplysninger.
Beskrivelse af virksomhedens kvalitetsstyringssystem, herunder evt. certificeringer. 
Oplysningerne kan afgive i Udbudsbilag 3.
Hvis tilbudsgiver baserer sig på anden virksomheds teknikske kapacitet, skal det 
dokumenters, at denne virksomhed har givet tilsagn om at stille de fornødne ressourcer til 
rådighed, hvilket kan ske ved at vedlægge tilbuddet en indeståelseseklæring, ligesom tilbuddet 
skal vedlægges de i pkt. 1-3 anførte oplysninger/-dokumentation for den pågældende 
virksomhed.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama:
Mindstekrav til tilbudsgivers teknisk/faglige kapacitet:
— Som mindstekrav kræves dokumenteret relevant erfaring i form af mindst 1 sammenlignelig 
leverance, jf. ovenstående pkt. 1.2. i Udbudsbetingelserne.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Økonomi.  25Lyginamasis svoris
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2. Kvalitet.  40Lyginamasis svoris
3. Support.  35Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
15/15989

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
Išankstinis informacinis skelbimas
Skelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje numeris:  18.8.20152015/S 158-290367

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Dokumentai yra mokami: ne

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
30.11.2015 - 12:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
danų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė mėnesiais: 6 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 30.11.2015 - 12:30
Vieta:

Regionshuset, Damhaven 12, 7100 Vejle.
Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: ne

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
Udbudsmaterialet offentliggøres alene på Region Syddanmarks hjemmeside www.
regionsyddanmark.dk/leverandorportal

Eventuelle rettelser og tilføjelser til udbudsdokumenterne samt besvarelse af spørgsmål stillet 
til ordregiver vil tilsvarende alene blive offentliggjort på dette sted.
Tilbudsgiverne skal selv downloade udbudsdokumenterne og løbende holde sig orienteret om 
dette udbud på Region Syddanmarks hjemmeside.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/290367-2015
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
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Offentliggørelse af udbudsmaterialet på ordregiver hjemmeside www.regionsyddanmark.dk
 sker senest samtidigt med offentliggørelse af Udbudsbekendtgørelse i /leverandorportal

Supplement til Den Europæiske Unions Tidende.
Ordregiver afholder et informationsmøde mandag d. 19. oktober, kl. 10:00 Hos Region 
Syddanmark, Damhaven 12, hvor ordregiver vil give en præsentation af 
udbudsforretningen, og der vil være adgang til at stille spørgsmål. Det skal understreges, at 
præsentationen vil fokuserer på de formelle krav i udbudsforretningen. Brugergruppen 
deltager ikke på informationsmødet, hvorfor det som udgangspunkt ikke vil være muligt at 
afgive svar på produktspecifikke spørgsmål. Tilmelding til informationsmøde skal ske 
senest d. 15.10.2015, kl. 12:00 til Pia Byskov Jensen, på mail , pia.byskov.jensen@rsyd.dk
der kan for hver tilbudsgiver deltage indtil 3 personer i informationsmødet.

Tilbud skal affattes på dansk. Dog accepteres det, hvis dokumentationen samt tekniske 
specifikationer er på engelsk, svensk eller norsk.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud

: Dahlerups Pakhus, Langelinie Allé 17Adresas
: København ØMiestas

: 2100Pašto kodas
: DanijaŠalis

 El. paštas: klfu@erst.dk
: +45 35291000Telefonas

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): Klagefrister fremgår af 
Håndhævelseslovens § 7:
Klage over ikke at være prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har afsendt en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet prækvalificeret.
I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden:
(1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra 
dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
(2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået.
(3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 
2.
Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1.

Se nærmere om indgivelse af klager på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

: Carl Jacobsens Vej 35Adresas

http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
mailto:pia.byskov.jensen@rsyd.dk?subject=TED
mailto:klfu@erst.dk?subject=TED
http://www.klfu.dk
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: ValbyMiestas
: 2500Pašto kodas

: DanijaŠalis
 El. paštas: kfst@kfst.dk

: +45 41715000Telefonas
: Interneto adresas http://www.kfst.dk

Šio skelbimo išsiuntimo data
9.10.2015

mailto:kfst@kfst.dk?subject=TED
http://www.kfst.dk

